
SERPA CQC HOLSTER - SPRINGFIELD HELLCAT RH, BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SPRINGFIELD HELLCAT RH, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043797
Mfr. No.: 410577BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Polymer
Model: Hellcat
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 235mm
UPC: 604544671117

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einführung
Das Blackhawk SERPA CQC Versteckholster ist ein hochwertiges Produkt, das entwickelt wurde, um Ihre
Handfeuerwaffe sicher zu halten und gleichzeitig einen schnellen Zugriff zu ermöglichen. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Holsters, um sicherzustellen, dass Sie
die Vorteile des Produkts voll ausschöpfen können, während Sie mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für die von Ihnen verwendete Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und
Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Vermeiden Sie, das Holster unter extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen zu lagern.
Achten Sie darauf, dass der Zeigefinger nicht am Abzug der Waffe ist, während Sie das Holster verwenden.
Verwenden Sie das SERPA AutoLockSystem wie vorgesehen, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher im
Holster bleibt.
Seien Sie vorsichtig beim Ziehen der Waffe, um Verletzungen durch versehentliches Abfeuern zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wählen Sie die für Ihre Anwendung geeignete Trageweise (z.B. Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform).
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder Ihrer Hose.
Überprüfen Sie, ob das Holster fest sitzt und sich nicht bewegt.

Verwendung:

Legen Sie die entladene Waffe vorsichtig in das Holster.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe korrekt im Holster sitzt und das SERPA AutoLock einrastet.
Zum Ziehen der Waffe ziehen Sie mit dem Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus.
Nach der Verwendung führen Sie die Waffe sicher und vorsichtig wieder in das Holster ein, wobei Sie
darauf achten, dass der Zeigefinger nicht am Abzug ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Holsters vollständig und sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen über das
Produkt bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung des Blackhawk SERPA CQC Holsters ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind, während Sie Ihre
Handfeuerwaffe tragen. Achten Sie darauf, regelmäßig nach Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen über die
EU Safety Gate Plattform zu suchen.
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Safety Instruction Guide for Blackhawk SERPA CQC
Holster Springfield Hellcat RH, Black

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster for your Springfield Hellcat. This guide
provides essential safety instructions to ensure the secure and effective use of your holster. Please read this
document carefully before use to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not use the holster if it is damaged or has been involved in an accident.
Ensure that the holster is properly secured to your belt or platform before use.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Specific Safety Precautions for Use

Retention Level: The SERPA AutoLock provides Level 2 retention. Ensure you understand how to engage
and disengage the lock system before use.
Drawing the Firearm: Always use your index finger to drag along the release mechanism during the draw
cycle. Do not place your finger on the trigger until you are ready to fire.
Reholstering: Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when reholstering. Avoid forcing the
firearm into the holster.
Belt Loop and Paddle Platform: Ensure that the holster is securely attached to your belt or paddle platform.
Check the fit before use.
Compatibility: The holster is designed for specific platforms. Ensure that you are using it with compatible
systems only.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Choose the appropriate platform (belt loop or paddle) for your use.
If using the belt loop:

Slide the holster onto the belt and ensure it is secured.
If using the paddle:

Slide the paddle over the waistband and adjust for comfort and security.
Usage:

To draw the firearm:
Grip the holster firmly with your nondominant hand.
Use your dominant hand to draw the firearm while dragging your index finger along the release
mechanism.

To reholster the firearm:
Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Gently guide the firearm back into the holster without forcing it.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.
Recycle materials where possible, following local guidelines for recycling plastics and polymers.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or refer to the product
documentation. It is important to address any concerns promptly to ensure safe usage.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use
of your Blackhawk SERPA CQC Holster for your Springfield Hellcat. Always prioritize safety and remain aware of
your surroundings while handling firearms. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
SERPA CQC BLACKHAWK SPRINGFIELD HELLCAT
RH, BLACK

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC. Este producto está diseñado para proporcionar
una seguridad superior y un desenfunde eficiente para tu arma de mano. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para tu modelo de arma (Springfield Hellcat).
Revisa el holster regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el holster y el área de almacenamiento libres de objetos innecesarios.
Nunca apuntas el arma hacia ti o hacia otras personas mientras lo desenfundas o lo vuelves a colocar en el
holster.
Si no estás familiarizado con el uso de armas de fuego, busca capacitación profesional antes de utilizar este
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del Mecanismo de Liberación: Utiliza el dedo índice para deslizarte a lo largo del mecanismo de
liberación. Asegúrate de que tu dedo no esté en el gatillo durante este proceso.
Desenfunde en un Área Segura: Siempre desenfunda el arma en un lugar seguro, lejos de personas y
objetos que puedan ser dañados.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el holster esté bien ajustado a tu cinturón o plataforma de paleta para
evitar que se deslice o caiga.
Verificación de Seguridad: Antes de usar el holster, verifica que el arma esté descargada y que no haya
municiones en la cámara.
Uso en Situaciones de Emergencia: En situaciones de emergencia, actúa con calma y sigue los
procedimientos de seguridad establecidos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el holster en el lugar deseado (cintura o plataforma de paleta).
Asegúrate de que el lazo para el cinturón esté bien ajustado y que el holster esté en una posición
cómoda y accesible.

Uso:

Para desenfundar el arma, desliza el dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación.
Mantén el arma en posición segura mientras la retiras del holster.
Para volver a colocar el arma, asegúrate de que esté correctamente alineada y empújala suavemente
en el holster hasta que escuches un clic, indicando que está asegurada.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar el holster, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
No arrojes el holster en el fuego ni lo expongas a temperaturas extremas, ya que esto puede liberar
sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca el punto de contacto de la UE en el
empaque o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y recuerda que puedes reportar productos inseguros a las autoridades competentes.
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Guide de sécurité du produit pour le holster SERPA
CQC BLACKHAWK

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation SERPA CQC BLACKHAWK pour votre arme de poing Springfield
Hellcat. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire
attentivement toutes les instructions et les recommandations de sécurité avant d'utiliser le holster.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme de poing.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants ou de personnes non autorisées.
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et contrôlé.
Familiarisezvous avec le mécanisme de déverrouillage avant de l'utiliser.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation de l'arme :

Ne manipulez jamais votre arme de poing lorsque le holster est en place.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de la placer dans le holster.

Transport :

Portez le holster de manière sécurisée et vérifiez qu'il est bien fixé à votre ceinture ou plateforme.
Évitez les mouvements brusques qui pourraient déverrouiller le holster accidentellement.

Conditions environnementales :

Ne soumettez pas le holster à des températures extrêmes ou à des conditions humides prolongées.
Évitez d'utiliser le holster dans des zones où des objets peuvent se coincer dans le mécanisme de
déverrouillage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Fixez le holster à votre ceinture ou à la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien en place et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Pour retirer l'arme du holster, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage tout en tirant
l'arme.
Pour réholster, assurezvous que l'arme est déchargée et insérezla lentement et avec précaution dans
le holster jusqu'à ce que vous entendiez un clic, indiquant qu'elle est bien en place.

Vérification :

Après chaque utilisation, vérifiez que le holster fonctionne correctement et que le mécanisme de
déverrouillage est opérationnel.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en polymère.
Si le holster est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster SERPA CQC BLACKHAWK, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter un représentant local.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
holster. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster SERPA
CQC BLACKHAWK

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster SERPA CQC BLACKHAWK per il porto occulto. Questo prodotto è progettato per
offrire sicurezza e facilità d'uso per il trasporto della vostra pistola Springfield Hellcat. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'holster sia compatibile con il modello di pistola specificato.
Controllare regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se è danneggiato o compromesso in qualsiasi modo.
Tenere l'holster e la pistola lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Seguire sempre le leggi locali e nazionali riguardanti il porto di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ritenzione: Assicurarsi che il sistema di ritenzione SERPA AutoLock funzioni correttamente prima dell'uso.
Testare l'holster con la pistola inserita.
Estrazione: Praticare l'estrazione dell'arma in un ambiente sicuro e controllato per familiarizzare con il
meccanismo di sblocco.
Posizione di Porto: Indossare l'holster in una posizione che consenta un accesso rapido e sicuro, evitando
aree dove possa essere facilmente raggiunto da altri.
Mano di Utilizzo: Assicurarsi che l'holster sia montato correttamente per l'uso con la mano destra, come
indicato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissare l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura fornito.
Assicurarsi che l'holster sia saldamente attaccato e non si muova durante il movimento.
Se si utilizza una piattaforma a pala o un altro sistema di montaggio, seguire le istruzioni specifiche per
quel sistema.

Uso:

Inserire la pistola nell'holster assicurandosi che sia completamente inserita e bloccata in posizione.
Per estrarre la pistola, posizionare il dito indice lungo il rilascio e trascinarlo mentre si estrae l'arma.
Esercitarsi nell'estrazione e reinserimento della pistola in un ambiente sicuro per aumentare la
familiarità con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'holster in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e materiali polimerici.
Non gettare l'holster nell'ambiente; utilizzare i punti di raccolta designati per il riciclaggio dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
presso cui è stato acquistato l'holster. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di
mano.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dell'holster
SERPA CQC BLACKHAWK. La vostra sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto e per il vostro impegno nella sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK SPRINGFIELD HELLCAT RH, BLACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK SPRINGFIELD HELLCAT RH, BLACK. Ta kabura została
zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie noszenia broni. Niniejszy przewodnik ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w
Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo dzieci i osób niepełnosprawnych w pobliżu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest zabezpieczony przed umieszczeniem go w kaburze.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo przymocowana do pasa lub platformy.
W przypadku używania kabury w trybie paddle, upewnij się, że jest ona stabilna i dobrze przylega do ciała.
Podczas wyciągania pistoletu z kabury, trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Nie używaj kabury w sytuacjach, które mogą stwarzać ryzyko upadku lub uderzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kabury:

Wybierz odpowiednią lokalizację na ciele do noszenia kabury (np. na pasie lub w okolicy bioder).
Jeśli używasz platformy paddle, upewnij się, że jest ona umieszczona w odpowiedniej pozycji na ciele.
Jeśli używasz pętli na pasek, przymocuj ją do kabury i upewnij się, że jest dobrze zapięta.

Użytkowanie kabury:

Aby włożyć pistolet do kabury, upewnij się, że jest on w trybie zabezpieczonym.
Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że jest on prawidłowo umiejscowiony.
Aby wyjąć pistolet, użyj palca wskazującego do zwolnienia mechanizmu SERPA AutoLock, a następnie
wyciągnij pistolet w górę.
Po użyciu zawsze umieszczaj pistolet z powrotem w kaburze.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, nie próbuj jej naprawiać. Zamiast tego, utylizuj ją w odpowiedni sposób.
Nie wrzucaj kabury do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury SERPA CQC BLACKHAWK
SPRINGFIELD HELLCAT RH, BLACK, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.

Pamiętaj, aby zawsze postępować zgodnie z powyższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z kabury. Dziękujemy za wybór naszego produktu.



1.  

2.  

SERPA CQC HOLSTER BLACKHAWK SPRINGFIELD
HELLCAT RH, BLACK

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC Piiloholsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se myöhempää käyttöä
varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi vain Springfield Hellcat aseen kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta holsteria.
Pidä holsteri ja ase poissa lasten ulottuvilta.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita ihmisiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä aseen käytöstä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä holsteria vain oikealla tavalla, kuten ohjeissa on kuvattu.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun ase on holsterissa.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä tositilanteessa.
Älä yritä muuttaa tai muokata holsteria, sillä se voi vaarantaa turvallisuutesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä vyölenkki holsteriin ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Säädä holsterin kulma ja korkeus mieltymyksesi mukaan, jotta se on mukava ja helposti
saavutettavissa.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin siten, että se istuu tiukasti paikallaan.
Varmista, että holsterin SERPA AutoLock mekanismi on kunnolla kiinni.
Poista ase holsterista vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin samalla kun nostat aseen
holsterista.
Palauta ase holsteriin huolellisesti, varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat muovituotteiden hävittämistä.
Älä polta tai hävitä holsteria tavallisessa jätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit SERPA CQC Piiloholsterin! Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra SERPA CQC
BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK pro Springfield Hellcat. Tento dokument
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Pouzdro je určeno pro pravou ruku a mělo by být používáno pouze s kompatibilními zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň bezpečně upevněna v pouzdře, než se s ní pohnete.
Vždy dodržujte zákony a předpisy týkající se nošení zbraní ve vaší oblasti.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vytažením zbraně z pouzdra se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Při vytažení zbraně používejte správnou techniku: táhněte ukazováček podél uvolnění pro aktivaci SERPA
AutoLock systému.
Nikdy nevystavujte zbraň nebezpečným situacím, jako je například míření na sebe nebo jiné osoby.
Pouzdro je navrženo pro rychlé vytažení; cvičte tuto techniku v bezpečném prostředí.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na poškození a opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla instalace pevná a stabilní.

Používání:

Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla bezpečně zajištěna.
Ujistěte se, že je pouzdro správně umístěno na opasku, aby nedocházelo k jeho posunu.
Při nošení pouzdra se vyhněte překážkám, které by mohly způsobit náhodné uvolnění zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby se předešlo
nehodám.

Informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. V
případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání produktu SERPA CQC BLACKHAWK.


